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 R E C T O R  D E  L A  U N I V E R S I D A D

R I C A R D O  P A L M A



UN PASO ADELANTE EN EL CAMINO DE LA INTERNACIONALIZACIÓN
DE LA EDUCACIÓN

La Universidad Ricardo Palma siempre ha estado un paso adelante en la
Internacionalización de la Educación y ha contribuido con la integración y el
crecimiento de los pueblos en nuestro Perú, así como con la difusión de su valiosa
tradición y cultura. 

Una muestra de ello es la creación de la Escuela de Turismo, Hotelería y Gastronomía
que ha formado un gran número de profesionales en turismo, sector que brinda
apoyo invaluable a nuestro país en la difusión de su imagen, cultura y en la
generación de puestos de trabajo de forma directa e indirecta.

En el año 2008, la Escuela de Turismo, Hotelería y Gastronomía de la Universidad
Ricardo Palma ya hacía historia al organizar la primera edición de la Fiesta Peruana
en francés, y su consecuente publicación estudiantil y docente Autours du Pérou.

La escuela ha organizado y ha participado en numerosos eventos y actividades, y
siempre ha considerado al francés como importante idioma de trabajo pues uno de
nuestros objetivos primordiales es fortalecer los lazos de amistad con Francia y
Canadá, principales países francófonos y potenciales emisores de turistas al Perú.

Hoy, una vez más presentamos una nueva edición de la Revista Autours du Pérou
dado que consideramos que el francés como lengua de trabajo de nuestros
estudiantes y profesionales de turismo, hotelería y gastronomía constituye una
oportunidad no solo para ellos sino para el Perú al poder incrementar el flujo
turístico gracias a los turistas francófonos que valoran considerablemente el que se
comuniquen con ellos en su lengua materna. 

El Gobierno de la República del Perú y el Gobierno de la República Francesa han
firmado el Acuerdo relativo al establecimiento del programa “Vacaciones y Trabajo”
que favorecerá a miles de peruanos con la llegada de un significativo número de
turistas a nuestro país. Además, este contexto brinda también una oportunidad para
que nuestros jóvenes se conviertan en embajadores de nuestro país en Europa. Este
convenio entró en vigor el 1 de febrero de 2021.

En este sentido, con la presente publicación, la Universidad Ricardo Palma y la
Escuela de Turismo, Hotelería y Gastronomía desean contribuir con el sector de
turismo peruano al brindar información a los turistas francófonos en su idioma y así
dar a conocer los maravillosos destinos turísticos con los que cuenta el Perú.

Dr. Iván Rodríguez Chávez
Universidad Ricardo Palma








Para un constante desarrollo económico-social sostenible en el tiempo es necesario el
establecimiento de metas y la puesta en marcha de objetivos claros a través de la
planificación.
 
Cada país cuenta con una serie de recursos que contribuyen a determinar qué tan rápido
puede llegar a sus metas. Estos pueden ir desde su ubicación geográfica, clima y recursos
hasta la estabilidad política de la región y de sus gobiernos. Estos aspectos son muy
importantes, pero además existen otros aspectos claves que se necesitan, hoy en día, como
una adecuada gestión de los recursos, personas, de la política y de los aspectos
interculturales que pueden atraer inversiones extranjeras que ayuden al desarrollo del país y
que redunden en una mejor calidad de vida para los habitantes.

Según el Banco Interamericano de Desarrollo (2021), la inversión directa extranjera que
apoya el desarrollo de la región puede darse en diferentes campos como en el turismo, el
comercio y el transporte. Este último constituye un elemento clave en la medida que
permite articular la logística involucrada en el desarrollo del sector turismo y del sector de
comercio. Así, podemos mencionar los casos de éxito de Singapur, Dubái y Hong Kong que
transformaron no solo la economía de sus ciudades y países sino la economía de las
regiones a las cuales pertenecen, Arias y Ali Mahate (2017).

En el caso del Perú podemos decir que contamos con un importante potencial en turismo
pues disponemos de un gran número de destinos turísticos naturales y culturales, además
de una diversidad de paisajes y microclimas lo que convierte a nuestro país en un destino
interesante para el viajero y para los inversionistas. Respecto al comercio, contamos con una
significativa variedad de productos de agroexportación reconocidos por su valor alimenticio
y energético como el camu camu, la quinua y el café. El sector transporte se está
desarrollando para tener mayor conectividad a nivel interprovincial y acortar los tiempos
de traslado de los turistas, así como de la comercialización de los productos.

El turismo en Perú debe ser considerado como una gran oportunidad de desarrollo de las
ciudades, de las regiones, del país, y debe ir de la mano de una política clara de parte del
gobierno. La estabilidad económica, social y política es importante para generar proyectos,
alcanzar metas y traer desarrollo al país.

El desarrollo del sector turismo requiere una gestión planificada del Estado que involucre la
participación de empresas privadas y la cooperación de la población. Se debe contribuir a la
mejora integral de las condiciones de vida de las poblaciones a través de la incorporación de
políticas ambientales que velen por el cuidado y la protección del entorno y de la población.
El sector empresarial reacio en ciertas ocasiones a formar parte de este equipo de desarrollo
sostenible por los pocos o nulos incentivos que los estados les brindan cambiarán de
dirección cuando se fortalezca este sector a través de leyes o beneficios tributarios. 

LOS OBJETIVOS DE DESARROLLO SOSTENIBLE EN LA VISIÓN
DE UN PERÚ EN CONSTANTE DESARROLLO
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Las Naciones Unidades ha planteado 17 objetivos de desarrollo sostenible conocidos como
ODS los cuales se encuentran relacionados de forma transversal. Estos Objetivos de
Desarrollo Sostenible están orientados a la protección del planeta y a la sostenibilidad
económica social y ambiental brindan los lineamientos a tener en cuenta para el desarrollo a
su vez de diversos sectores. Es tarea pues de los gobiernos identificar qué sectores brindan
mayores posibilidades de desarrollo y beneficio para sus comunidades. 

Perú, país turístico por herencia y naturaleza, requiere un estudio minucioso que permita
identificar, en el marco de las ODS, las potencialidades de cada oferta turística para
posteriormente tomar acciones primordiales y consensuadas con los organismos y sectores
pertinentes. Por ello, es de suma importancia que la gestión de este proceso se realice de
forma ordenada, es decir, se planifique, se organice, se implemente y se controle.

Para que una ciudad cumpla con sus objetivos de ser una ciudad sostenible, debe ofrecer las
mismas oportunidades y calidad de vida a todos sus ciudadanos. Se debe plantear un balance
entre un desarrollo social y un desarrollo económico considerando el cuidado del medio
ambiente. La sostenibilidad debe beneficiar un desarrollo de triple impacto que involucre a
las personas, el planeta y la prosperidad económica. Si generamos personas sanas y
saludables en lugares sanos y saludables dará como resultado economías sanas y saludables.

Debe ser un compromiso de todos optimizar el uso de la energía, utilizar fuentes naturales
de energía para una mayor eficiencia energética, generar menor impacto ambiental con el
uso de materiales renovables y evitar la sobre explotación de los recursos naturales. El
ahorro hídrico debe ser un compromiso de todos dado que vamos camino hacia la escasez
del agua a nivel mundial. La salud y bienestar de las personas debe ser lo más prioritario,
dentro de la sociedad.

La búsqueda del progreso económico debe realizarse respetando los valores de convivencia
social, promoviendo la captación de recursos financieros e incentivando la ejecución de
proyectos pronaturaleza. Para la consecución de los Objetivos del Desarrollo Sostenible se
debe tomar acciones y medidas orientadas a proteger el planeta y a velar por la
sostenibilidad económica social y ambiental. 

Referencia bibliográfica
Arias, A. y Ali Mahate, A. (2017). FDI sectorial diversification: the trade-transport-tourism nexus. Recuperado de
https://ccsi.columbia.edu/sites/default/files/content/docs/publications/Perspective-Formatted-Arias-Urones-Mahate-April-
10-2017.pdf
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El intercambio constante y el contacto cada vez más cercano con culturas, próximas y
distantes, demanda que los profesionales de diferentes disciplinas, miembros de la
comunidad global y por ende ciudadanos del mundo, desarrollen la competencia
intercultural. El contacto entre estudiantes y profesionales de distintos orbes y el
intercambio respectivo de conocimientos y saberes multidisciplinarios evidencian la gran
diversidad de culturas representadas por sus costumbres, tradiciones, idiomas, valores,
comportamientos y actitudes. El sector de turismo constituye para numerosas
comunidades el soporte económico y por consiguiente se convierte en pieza clave para el
desarrollo de ciudades y de países. Un rasgo característico de la actividad turística es su
aspecto sociocultural dado que relaciona personas de distintas culturas, a saber, turistas,
prestadores de servicios, funcionarios del estado y público en general. Este rasgo distintivo
y esencial en la comunicación entre todos los actores del sector de turismo determina la
relevancia de conocer, comprender y respetar la diversidad cultural. Por tanto, es un factor
fundamental que los estudiantes de turismo y los profesionales de este sector, en su rol de
intermediarios interculturales, utilicen de manera pragmática la competencia comunicativa
plurilingüe y la competencia intercultural. La competencia intercultural está insertada en la
parte más nuclear de cada individuo: su identidad sicológica personal, su modelo de
mundo, sus actitudes, su carácter, Fajardo (2011). El profesional de turismo debe tener la
capacidad y la destreza para relacionarse con personas de diversas culturas, comprender su
comportamiento y mostrar a través de sus propias actitudes un entendimiento correcto
hacia la cultura foránea. Es en este sentido que la competencia intercultural adquiere un rol
condicionante en el sector del turismo, puesto que del conocimiento de aspectos culturales
explícitos e implícitos y de la interacción eficaz entre prestadores de servicios y clientes
depende en ocasiones el buen desempeño de las labores turísticas.

La Escuela de Turismo, Hotelería y Gastronomía de la Universidad Ricardo Palma,
conocedora de la importancia de la competencia intercultural para todo profesional de
turismo, ha incluido en sus actividades extracurriculares eventos que brindan a sus
estudiantes la oportunidad de desarrollar la competencia intercultural a través de la
realización de eventos internacionales con fines académicos. Estas actividades permiten
que los estudiantes “in situ” puedan poner en práctica lo aprendido en clases. Cabe señalar
que un antecedente importante de la gestión de organización de eventos internacionales en
francés se remonta al año 2008, cuando las docentes del área de francés organizaron la
“Fiesta Peruana en Francés”, realizada en el marco del aniversario de la Universidad
Ricardo Palma con el propósito de dar paso a la internacionalización de la educación
universitaria y de revalorar las costumbres, tradiciones y expresiones de la gastronomía
peruana en el idioma francés. La planificación, la organización, la implementación y el
control del evento estuvieron a cargo de las docentes del área de francés y se contó con el
apoyo de otras áreas y el incondicional soporte de la dirección de la Escuela de Turismo,
Hotelería y Gastronomía.
  
Asimismo, en los años posteriores se llevaron a cabo otras ediciones de este evento con la
colaboración de las áreas de inglés y de guiado. Es importante resaltar la labor protagónica
en cada evento de los estudiantes de francés de la Escuela de Turismo, Hotelería y
Gastronomía, dado que fueron los encargados de presentar en francés los lugares turísticos
del Perú, de cocinar y explicar en francés la forma de preparación de diversos platos
típicos, de presentar danzas típicas con la respectiva descripción en francés 

RELEVANCIA DE LA INTERCULTURALIDAD Y DE LA ENSEÑANZA DE
IDIOMAS EN LA FORMACIÓN DEL PROFESIONAL DE TURISMO COMO

ESTRATEGIA DE DESARROLLO SECTORIAL



y de dar la bienvenida y guiar a las autoridades internacionales invitadas a los eventos, tales
como el Agregado Cultural de la Embajada de la República Francesa en el Perú, entre otros
ilustres participantes, además de a las autoridades de nuestra casa de estudios. 
La Universidad Ricardo Palma y la Escuela de Turismo, Hotelería y Gastronomía en su
compromiso con la internacionalización universitaria están abocadas en brindar a sus
estudiantes las mejores oportunidades y herramientas a través de una formación holística
para que puedan desempeñarse con éxito en un mundo cada vez más globalizado.

Dr. Iván Rodríguez Chávez acompañado
del agregado cultural de la Embajada de
Francia, la Directora del la Alianza
Francesa y de la comitiva de la
Universidad Ricardo Palma (2008).

Estudiantes de la Escuela de Turismo,
Hotelería y Gastronomía como parte
del elenco de danza, taller de
gastronomía y comité de recepción de
la “Feria Peruana en francés”.

Mag. Adelí Sánchez Bermúdez
acompañada de las estudiantes de la
Escuela de Turismo, Hotelería y
Gastronomía como parte del elenco de
danza.



Dr. Iván Rodríguez Chávez y el
Agregado Cultural de la Embajada
Francesa Nelson Vallejos leyendo la
folletería en francés acompañados de
la Mag. Elsa Guanilo Aranda en la “I
Feria Peruana en Francés”.

Estudiantes de la Escuela de Turismo,
Hotelería y Gastronomía como parte
del elenco de canto.

Introducción escrita por
Mag. Adelí Sánchez Bermúdez 

Fajardo, D. (2011). De la competencia comunicativa a la competencia intercultural: una propuesta
teórica y didáctica para la educación intercultural en Latinoamérica. Revista Pueblos y Fronteras Digital,
6(12), 5-38. Recuperado de http://www.scielo.org.mx/scielo.php?script=sci_arttext&pid=S1870-
41152011000200001

Referencia bibliográfica



Destinations
Touristiques

Les meilleures destinations pour une évasion de la réalité.

Pérou



Localisation :

Le départament d'Arequipa est situé

dans les Andes péruviennes à une

altitude de 2328 m au pied des volcans

Misti et Chachani.

Population : 1 460 433 habitants. 

     

INFORMATION GÉNÉRALE

L A  V I L L E  B L A N C H E

AREQUIPA

Monasterio de Santa Catalina 



Géographie :

Arequipa, terre des volcans et vallées

incroyables au milieu des Andes, se

trouve dans l'une des zones les plus

sauvages du Pérou, la cordillère

volcanique du sud. 

Climat :

Le climat est tempéré aride, avec une

température moyenne d’environ 14°C,

des précipitations de 75 à 100 mm par

an, et le climat de la ville est

principalement sec en hiver.

COMMENT ALLER À

AREQUIPA ?

Par voie terrestre : Par bus, Arequipa

est à une heure.

Par voie aérienne : Par avion, arrivée à

l’aéroport Alfredo Rodríguez. Le voyage

dure environ une heure et demie.



OÙ SE LOGER ?

Hôtels :

Hotel La Cuesta
Il est situé dans le quartier résidentiel

Calme de Cayma, à 5 minutes en

voiture du centre d’Arequipa.

L’établissement dispose des services de

massage et de Wi-Fi gratuit.

Le petit–déjeuner est inclus dans le

tarif.



Hôtels :

Hotel Katari at Plaza de Armas

Il est situé à la Place d'Armes, en face

de la cathédrale historique de la ville.

L'Hotel Katari  at Plaza de Armas

dispose des chambres avec Wi-Fi

gratuit à Arequipa.

L’établissement dispose également

d’une terrasse offrant une vue

panoramique sur la ville et les volcans.



DANSES ET FESTIVITÉS

Wititi del Valle del Colca.

Carnaval de Arequipa.

Turcos de Arequipa.

Añu Tarpuy.

Negrillos de Chivay.

Danses

Virgen de Chapi.

Anniversaire de la Fondation de la
Ville d' Arequipa.

Carnaval d'Arequipa.

Fête de la Inmaculada
Concepción.

Fête de la Virgen del Sombrero ou
Santa Úrsula.

Aniversaire de Cotahuasi.

Festivités

6

CUISINE TYPIQUE

Ocopa arequipeña.

Chairo.

Chupe de camarones.

Pebre.

Puchero.

Chuño molido.



S O R T I R  D E  L A

MA I S ON  E T

V O I R  D E S

M E R V E I L L E S

V o l c a n  M i s t i ,  A r e q u i p a

Volcán Misti (Volcan Misti) :
Misti est un stratovolcan
(volcan conique) au sud du
Pérou, près de la ville
d’Arequipa, considéré comme
un volcan actif. 

Monasterio de Santa
Catalina (Monastère de
Santa Catalina) : C’est un
complexe touristique religieux
situé  au centre historique
d’Arequipa.

Mirador de Yanahuara
(Belvédère de Yanahuara) :

Cet attrait touristique est
connu pour ses beaux arcs en
sillar. Voici la meilleure vue de
la Ville d’Arequipa. On peut y
admirer ses balcons situés  à
2343 m d’altitude. La Ville
Blanche contraste avec les
merveilles naturelles qui
l’entourent: les volcans Misti,
Chachani et Pichu Pichu.

Cañón del Colca (Canyon du
Colca) : Il est situé dans une
vallée de la province de
Caylloma et il est reconnu
pour être l'un des canyons les
plus profonds du monde. C'est
une destination connue aussi
pour faire de la randonnée.

Voici  l’habitat du «condor
géant andin».



Localisation :

Le départament d'Ayacucho est situé dans la

partie centre-sud du pays, dans la région andine.

Population : 650 940 habitants.

AYACUCHO
INFORMATION GÉNÉRALE

T E R R E  D ' I N C A S  E T   D E  H É R O S

Aguas turquesas de Millpu



Géographie :

Il est divisé par la chaîne des

montagnes Rasohuilca et Huanzo,

générant deux secteurs : la forêt

tropicale et la « sierra » centrale (Andes

péruviennes).

Climat :

Il est tempéré et modérément pluvieux.

La température varie entre 9°C et 2°C

en hiver.

COMMENT ALLER À

AYACUCHO  ?

Par voie terrestre :  

Par autobus, départ de la station

Atocongo et arrivée à la gare terrestre

Wari. Le voyage dure environ neuf

heures.

Par voie aérienne : 

Départ de l'aéroport Jorge Chávez et

arrivée à l'aéroport National Alfredo

Mendívil Duarte. Le voyage dure environ

une heure et cinq minutes.
9



Hôtels :

Casa Samaykuy
Cet hôtel  de style maison  offre des

chambres privées et des chambres

partagées. La chambre privée dispose

d’un lit double et d’un espace pour

ranger les vêtements. 

Casa Samaykuy est située à quelques

minutes de l’aéroport.



Hôtels :

ViaVia Cafe Ayacucho
Il est situé en face de la place principale de

la ville, à 5 minutes en voiture de la gare

d'autobus de la compagnie Cruz del Sur et

à 5 minutes en voiture de l'aéroport

Alfredo Mendivil  Duarte.

L’hôtel offre du service d’attention en

réception 24 heures sur 24. Il dispose d'un

restaurant,  d'une terrasse et d'un bar. De

plus, il y a des salles de conférences et de

la garde de bagage.  Le  Wi-Fi est gratuit,

OÙ SE LOGER ?



DANSES ET FESTIVITÉS

Pasacalle et Marinera
Ayacuchana.

"Danza de Tijeras".

Qocharunas.

Yantakuy.

Danses

Semaine Sainte.

Carnaval : Il a lieu tous les ans pendant
trois jours au mois de février et son
importance est si grande qu’il a été
déclaré Patrimoine Culturel de la
Nation. Ces jours-ci, la ville est pleine
de comparses, de musique et de
danses. Plusieurs danses folkloriques
ont lieu lors du carnaval.

Anniversaire de la Fondation
d’Ayacucho.

Festivités

6

CUISINE TYPIQUE

Puchero :  Préparé avec des fruits, du
pois chiche, du manioc, des patates
douces et du chou. C'est un plat
souvent cuisiné lors des carnavals.

Caldo de Mondongo.

Teqte.

Pushla.

Hapchi o Qapchi.



L A  V I E  E S T  

 UN E  A V E N T U R E

AUDA C I E U S E

P a m p a  G a l e r a s , A y a c u c h o

Pampa Galeras : La réserve
est le plus grand centre de
conservation de vigognes du
Pérou. Située entre 3800 et
5000 mètres d’altitude, c'est
l’un des sites touristiques
d’Ayacucho les plus éloignés
de la ville. Cependant, voyager
pour connaître ses vastes et
beaux paysages est une option
incroyable.

Titancayoq : Il est situé à
4200 mètres d’altitude et
possède 2270 hectares. Depuis
2010, Il est protégé par l’État.
C'est une visite qui garantit
une expérience authentique
de la nature et de cet
écosystème particulier. Vous
pourrez voir les puyas qui sont
des plantes fleurissant tous les
80 ans une seule fois dans sa
vie,

Aguas Turquesas de Millpu
(Eaux turquoises de Millpu) :
La couleur intense des eaux
turquoises de Millpu surprend
chaque personne qui les visite.

Au cours des dernières années,
ce lieu est devenue la
destination préférée des
voyageurs arrivant dans cette
région du Pérou.



Carnaval de Cajamarca 2020

Localisation :

Le départament de Cajamarca est situé à 2 750 m

dans les Andes et à 860 km de Lima.

Population : 1 427 527 habitants. 

CAJAMARCA
INFORMATION GÉNÉRALE

F L E U R  D E  C U M B E



Géographie : 

Le territoire comprend deux régions

naturelles : les Andes et la forêt. L'altitude de

Cajamarca est entre 400 m (District de

Choros - Province de Cutervo) et 3 550 m

(District Chaván - Province de Chota). 

Climat :

Un climat tempéré chaud est présent à

Cajamarca. La température moyenne la plus

élevée est 16°C en juillet et la plus basse est

14°C en janvier.

COMMENT ALLER À CAJAMARCA ?

Cajamarca est à 15 heures de Lima.

Plusieurs compagnies de transport

desservent Cajamarca. 

L'aéroport Mayor General FAP Armando

Revoredo Iglesias est le principal

aéroport de la ville de Cajamarca. 

La durée du vol Lima-Cajamarca est

d'environ une heure. Les compagnies

aériennes qui desservent Cajamarca

sont LATAM, Star Peru et Viva Air Peru.

Par voie terrestre : 

Par voie aérienne : 



Hôtels :

Costa del Sol Cajamarca
L'hôtel est situé au numéro 707 de la rue

Cruz de Piedra, Del Batán, Cajamarca.

 

Si vous aimez le confort, vous pouvez

réserver une chambre dans l'hôtel Costa

del Sol Cajamarca. 

L'hôtel dispose d'une connexion Wi-Fi

gratuite, d'une piscine, du service de

chambre, du spa, du gym et d'un

restaurant.

OÙ SE LOGER ?



OÙ SE RESTAURER ?

Salas Restaurante
Il est situé au numéro 650 de la rue
Amalia Puga, Cajamarca.

Si vous souhaitez manger dans un
restaurant traditionnel avec une
ambiance agréable, Salas Restaurante
est toujours une bonne option, 

DANSES ET FESTIVITÉS

Los hombres emplumados de
Cajabamba.

Los demonios de Cajabamba. 

La danza de la Pallas. 
Los Chunchos. 
Carnaval de Cajamarca.

Danses

Carnaval de Cajamarca : Ce carnaval
de danses folkloriques avec  ses
nombreux costumes colorés
accompagnés de masques typiques,
rendent tout le monde heureux. Il y a
des concours et des défilés. Ce
carnaval se termine avec le rituel de la
courte montagne ou « yunza », qui
consiste à danser autour d'un arbre
décoré de fruits et de cadeaux, jusqu'à
qu'il soit coupé à la hache.

Las Cruces Mágicas de Porcón (Les
Croix magiques de Porcón).

El Señor de Huamantanga (Le
Seigneur de Huamantanga).

Festivités



CUISINE TYPIQUE

Frito Cajamarquino : C’est le plat le
plus traditionnel de Cajamarca. On en
mange durant le carnaval. Il est 
 traditionnellement préparé avec des
morceaux de cochon et servi avec des 
 pommes de terre en accompagnement.

Cuy frito con picante de papa : À
Cajamarca, on prépare un délicieux
cochon d’inde avec le ragoût de pomme
de terre.

Sancochado : C'est une soupe de
pomme de terre avec 3 types de viande :

du cochon, du bœuf et du mouton.



DESTINATIONS TOURISTIQUES

Place d'Armes : C'est une des places
les plus grandes du Pérou. Elle a été le
théâtre de la chute de l'Empire Inca.

Cathédrale de Cajamarca : Elle est
connue aussi sous le nom de Santa
Catalina. Cette cathédrale construite à
la fin du XVIIe siècle se trouve en face
de la Place d'Armes. 

Église  San Francisco : Elle est située
à la Place d'Armes. Elle a une façade en
pierre volcanique trés travaillée.

Bains de l'Inca (Baños del Inca) : Ce
sont des bains thermaux où l'inca
Atahualpa se baignait. Aujourd'hui, ils
sont ouverts au public.

Bois de Pierres de Cumbemayo : Il est
à 20 km de la ville de Cajamarca, dans
les collines de Cumbe. Vous y trouverez  

un bois de pierres et un aqueduc.
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Valle del Mantaro, Huancayo - Junín

Localisation :

Huancayo, capitale du département de

Junín, est située dans la partie centrale du

Pérou appelée « sierra centrale ». Elle se

trouve dans la zone connue sous le nom

de Valle del Mantaro.

HUANCAYO
INFORMATION GÉNÉRALE

U N E  V I L L E  I N C O N T O U R N A B L E






Population : 561 746 habitants. 

Altitude : 3 249 mètres d'altitude.

Climat :
Le climat de la ville de Huancayo est

tempéré, froid et sec, avec des

températures différentes entre le jour et la

nuit, et variables selon les mois de l'année. 

La température moyenne à Huancayo est

de 8°C sur toute l'année. De plus, les

précipitations annuelles moyennes sont

de 1 682 mm.

COMMENT ALLER À HUANCAYO ?

Il y a cinq façons d'aller de Lima à

Huancayo : par avion, taxi, bus, train ou

voiture.

Il n'y a pas de vol direct vers la ville de

Huancayo, donc le voyage se fait en deux

parties :

La première partie consiste à voyager en

avion de Lima à Jauja, pour laquelle il y a

des départs quotidiens de l'aéroport

international Jorge Chavez, situé au Callao. 

 Les vols à destination de Jauja durent

environ 55 minutes.



Hôtels :

Gran Palma
Il est situé à Huancayo,  Il présente une

architecture moderne et dispose d'

installations pour les personnes à mobilité

réduite. L’hôtel Gran Palma possède un

restaurant, un sauna et des bain à remous.

Un parking privé gratuit est également

disponible sur place.

Les chambres de l’hôtel Gran Palma

disposent d'une connexion Wi-Fi gratuite,

d'une télévision par câble à écran plat et

d'une salle de bains privée.

OÙ SE LOGER ?

La deuxième partie consiste à aller de Jauja

à Huancayo. On peut prendre des taxis

collectifs ou des minibus qui effectuent ce

service. Le temps de trajet moyen est de 50

minutes. 

C'est préférable d’organiser tout le voyage

avec une agence de tourisme pour votre

sécurité.



A-Hope Suite Hotel

Il est situé à 1,7 km de Huancayo. Il

dispose d'un salon commun et des

chambres non-fumeurs. Le Wi-Fi est

gratuit dans tout l’établissement. 

Chaque chambre dispose d’une télévision

par câble à écran plat et d’une salle de

bains privée. La réception et le service de

chambre fonctionnent 24 heures sur 24.

DANSES 

Huaylarsh : Le thème principal de

cette danse est la drague. On danse

en couple. Les personnages

principaux sont les huaylarshes et

les wamblas. Les dames, d'une part,

portent des jupes colorées, avec des

broderies caractéristiques de la

région. D'autre part, les hommes

portent d'élégants gilets noirs aux

motifs de différentes couleurs. 

Chonguinada.

Tunantada.



Cuy Colorado : Similaire au cochon
d'Inde, le cuy est un gros rongeur qui
pèse environ 1 kilogramme et qui est
couramment consommé dans toute
la région de la vallée du Mantaro. La
viande propre est mise dans une
saumure pendant deux heures, puis
laissée à sécher et à frire dans l'huile.

Le cuy est préalablement assaisonné
d'ail, d'oignon haché et de poivron
rouge moulu.

Chicha de Jora.

Patachi.

 

CUISINE TYPIQUE



DESTINATIONS TOURISTIQUES

Plaza de la Constitución : Elle est
située au centre-ville et nommée en
honneur de la Proclamation de la
Constitution de Cádiz en 1812. La
Cathédrale et la Casa del Artesano
(maison de l’artisan) s'y trouvent.

Plaza de la Identidad Huanca : Elle
se trouve au quartier San Antonio.  

 Cette place a été construite en pierre
et en pirca (matériau de la région
Junín). Vous y trouverez des sculptures
représentant le folklore de Huancayo.

Torre Torre : Il est itué à un kilomètre
de Huancayo. Son nom vient des
énormes pierres en forme de tours qui
s'y trouvent. C’est un lieu d'où l'on peut
voir la Vallée du Mantaro.

Nevado Huaytapallana (Neige) : Il a
une altitude de 5 200 m et est situé à
deux heures de la ville de Huancayo.

Son nom signifie « le lieu où on récolte
des fleurs ». Parmi les attraits
touristiques les plus importants, on peut
mentionner les lagunes qui sont autour
du pic enneigé Huaytapallana. 



Convento San Agustín de Zaña, Chiclayo

Localisation :

La province de Chiclayo est limitée au

nord par les provinces de Lambayeque

et Ferreñafe, à l'est par le département

de Cajamarca, au sud par le

département de La Libertad et, à

l'ouest par l'océan Pacifique.

INFORMATION GÉNÉRALE

CHICLAYO

L A  C A P I T A L E  D E  L ’ A M I T I É



Population : 825 246 habitants. 

Géographie :

Elle est située à 13 kilomètres de la côte

Pacifique et à 770 kilomètres de la

capitale du pays.

Climat :

Chiclayo a un climat subtropical avec

une température agréable, sèche et

sans pluie. Périodiquement tous les 7,

10, 15 ans, sa température augmente et

dépasse généralement 35°C.

Altitude :

Elle est située à 27 mètres au-dessus du

niveau de la mer.

COMMENT ALLER À CHICLAYO ?

Par voie terrestre : 

Il y a plusieurs gares depuis Lima. Le voyage

dure environ douze heures. 

Par voie aérienne : 

Départ de l'aéroport Jorge Chavez et

arrivée à l'aéroport Capitán FAP José

Quiñones González. Le voyage dure environ

une heure et demie.



OÙ SE LOGER ?

Hôtels :

Ottavis Hotel & Cafe
C'est un hôtel 3 étoiles et il est situé au

numéro 319 de l'avenue Balta. 

L'établissement dispose d'une

réception ouverte 24 heures sur 24,

d'un service d'étage et d'une

connexion Wi-Fi gratuite dans tout

l'établissement.



Casa Andina Select Chiclayo

C'est un hôtel 4 étoiles et il est situé au

numéro 115 de l'avenue Federico

Villarreal. Il dispose d'un spa et d'une

piscine extérieure avec des palmiers

tropicaux décoratifs. 

Le Wi-Fi est disponible gratuitement

dans tout l'établissement.



DANSES ET FESTIVITÉS

Marinera Norteña : c'est une
danse péruvienne avec
beaucoup de force et de
sentiment. C'est la danse la plus
connue du Pérou, une danse de
séduction où l'homme et la
femme tournoient l'un autour
de l'autre, tout en restant
distants.

Tondero : semblable à la
marinera, c'est une danse 

 populaire du nord du Pérou.

Danses

Fête du Seigneur des Miracles
(Señor de los Milagros).

Anniversaire de la création de la
province de Chiclayo.

“Las Velaciones” à Chiclayo.

Festival International du King
Kong (dessert péruvien).

Festivités

CUISINE TYPIQUE

Riz au canard (arroz con pato). 

Causa à la chiclayana.

Chinguirito.

Mouton en sauce épicée avec des
haricots (seco de cabrito con frijoles).



E X P L O R AN T

L E S

S OMME T S  DU

MOND E

J a g ü e y e s  d e  M a y a s c o n ,
C h i c l a y o

Musée des tombes royales
de Sipán : Le musée
archéologique a été
inauguré en 2002. Son
architecture est inspirée des
anciennes pyramides
tronquées de l’époque pre-

inca de la culture Mochica.

L’attrait principal de ce
musée est la tombe du
Señor de Sipán découverte
en 1987.

Restes archéologiques de
Zaña : Restes des églises et
des maisons qui remontent à
l’année 1563.

L’église cathédrale Santa
María : La Cathédrale de
Chiclayo, aussi connue
comme la Cathédrale Santa
María, est située au parc
principal de la ville. Elle a été
construite dans le style
néoclassique.



Puente San Miguel, Piura

Localisation :

La ville de Piura, le lieu le plus

important du département du même

nom, est située au nord du désert de

Sechura, au sein du territoire du

caroubier qui couvre presque toute la

région côtière du département.

INFORMATION GÉNÉRALE

PIURA

L A  V I L L E  D E  L A  C H A L E U R  É T E R N E L L E  E T

D E  B E L L E S  P L A G E S



Population : 828 343 habitants. 

Géographie :

Le paysage de Piura est composé de

zones côtières, de zones de bois de

caroubiers, de vallons, de déserts,  et de 

 chaînes de montagnes. 

Climat :

Le climat de Piura est chaud,

désertique et océanique. Au cours de

l'année, la température varie

généralement de 17°C à 33°C et est

rarement inférieure à 16°C ou

supérieure à 35°C. Chaque année, les

précipitations sont en moyenne de

302 mm.

COMMENT ALLER À PIURA ?

Par voie terrestre : 

En bus, Piura est à 18 heures de Lima.

Par voie aérienne : 

Départ de l'aéroport Jorge Chavez et

arrivée à l' aéroport Capitán FAP

Guillermo Concha Iberico. Le voyage

dure environ deux heures.



OÙ SE LOGER ?

Hôtels :

LP Los Portales Hotel Piura
L’hôtel est situé à deux heures et demie

en voiture des plages de Mancora et à

huit minutes en voiture de l’aéroport

international Capitán FAP Guillermo

Concha Ibérico.

Cet établissement offre une piscine, un

bar restaurant avec de la musique et un

parking. Situé à Piura, il se trouve à coté

de la place principale. 



Hôtels :

Casa Andina Premium Piura

C'est un hôtel 4 étoiles. Casa Andina

Premium Piura est située à quatre

kilomètres de l’aéroport Capitán Concha

Iberico et à 185 km de la ville de

Máncora. L'hôtel dispose d'un parking

privé gratuit. 

L’hôtel a une ambiance tranquille, offre

des salles de bain privées et dispose de l'

air conditionné entre autres services.



DANSES ET FESTIVITÉS

Negritos de Nari-walac : Elle est
dansée le 6 janvier en célébration de
Jour des Rois. Selon la tradition, les
danseurs  font partie d'une caravane
appelée « los Negritos ». Il y a
d'autres danses traditionnelles.

Zapateadores de Chocan.

Tondero piurano.

Carnaval de Huancabamba.

Danses

CUISINE TYPIQUE

Cebiche de Mero.     

Seco de Chabelo.      

Cabrito a la norteña. 

Malarrabia.

                                        

                                       

                                    

Fête du Seigneur des Miracles de
San Clemente.

Semaine Jubilar de Piura.

Carnavales.

Fête Patronal du Seigneur Cautivo
 de Ayabaca.

Fête de tous les Saints.

Festivités



T O U S  L E S

C E N T

M È T R E S ,  L E

MOND E

CHANG E

P l a y a  M á n c o r a ,  P i u r a

Parc National Cerros de
Amotape : Cést l'un des lieux
touristiques de Piura les plus
propres.  Le bois tropical sèche
se rencontre avec la chaîne de
montagnes du nord du Pérou.

Un bout de ce bois fait partie
du département de Tumbes.

Pozas de Barro : Ce sont l'un
endroit parfait pour se
détendre et profiter des vertus
médicinales de la nature. Les
bienfaits que cette piscine aux
eaux thermo-minérales
chaudes procure à la peau
sont infinis.

Cascade de Caracucho : À
Piura, vous pouvez également
vous baigner dans l'eau douce.

La cascade de Caracucho est
une des merveilles naturelles
de la région. C'est une
destination idéale pour passer
du temps en famille et entre
amis.



Playas de Marcona - Ica

Localisation :

Ica est un département péruvien situé

dans le centre-ouest du pays. Il est situé

à 305,3 km au sud de Lima. Il est bordé à

l’est par Huancavelica et Ayacucho, au

sud par Arequipa et à l’ouest par l’Océan

Pacifique.

ICA
INFORMATION GÉNÉRALE

L A  V I L L E  D U  S O L E I L  É T E R N E L



Hôtels :

Hotel Viñas Queirolo

C’est un hôtel où l'on trouve  le « viñedo »,

vignoble de l'entreprise Queirolo. Son

installation est très moderne et spacieuse. Il

est situé à 12,3 km de l'église de San

Francisco de Asís et à 12,5 km de la place 

 principale. L'hôtel dispose d'un parking et

du Wi-Fi gratuits ainsi que des services

complémentaires.

Population : 893 292 habitants.

Géographie : 
Ica a un territoire désertique et accidenté

avec des oasis et de vastes plaines. Il est

entouré de chaînes de montagnes, de

collines, de dunes et de vallées.

Climat : Le climat est ensoleillé et

tempéré toute l'année. La température

varie entre 23°C en hiver et 32°C en été. 

COMMENT ALLER À ICA ?

Par voie terrestre : Par autobus, environ 3

heures  depuis Lima.

OÙ SE LOGER ?



Ecocamp Huacachina 

Il est situé à Ica. L'hôtel dispose d'un

restaurant, d'une cuisine partagée, d'un

bar, d'un jardin, d'un parking privé gratuit,

d'une piscine extérieure ouverte toute l’

année ainsi qu'une belle terrasse. Ses

chambres sont dotées du Wi-Fi.

C'est une manière originale de profiter des

activités en plein air et de faire du

camping. Une expérience pour ceux qui

aiment l'aventure !



OÙ SE RESTAURER ?

Rumi Wasi Restaurante 

Tambo de Tacama

El Batán

Rumi Wasi est un restaurant de cuisine
régionale typique, situé dans le
département d'Ica, tout près de la
lagune de Huacachina. Il propose une
variété de plats avec du porc, du lapin,

du cochon d'Inde, du poisson, des fruits
de mer. Ce restaurant offre aussi des
plats de la cuisine du nord et de la
cuisine  « criolla ». 

Dans le style d'une maison hacienda,

son ambiance est chaleureuse. Tambo
de Tacama rend hommage aux
délicieuses spécialités péruviennes.  

Réputé pour sa gentillesse, ses plats
savoureux et variés, ses desserts et ses
cocktails, El Batán a gagné une place
dans le cœur et la préférence de sa
fidèle clientèle. Situé à Chincha Alta,

cet endroit est l'oasis parfaite pour faire
une pause au milieu du voyage.



Tejas.

Mazamorra de Uva.

Frejol colado. 

CUISINE TYPIQUE



DESTINATIONS TOURISTIQUES

Lignes de Nazca : Les lignes ont été
découvertes en 1927.  Ellest sont des
figures géométriques représentant des
animaux tels que l'araignée, le singe, le
chien, le lézard, le colibri, le condor
entre autres et peuvent être vues dans
leur intégralité depuis les airs.



Les Aqueducs : Ils appartiennent à la
culture Nazca (550 après JC) et sont
situés dans les vallées de Nazca, de
Taruga et de Las Trancas. Ce sont des
galeries filtrantes construites avec des
murs en galets et des toits de dalles de
pierre ou de troncs de huarango. 

Îles Ballestas : Ce sont des îles proches
de la ville de Pisco. On peut apprécier 
 une importante richesse maritime, en
particulier, le guano d' oiseaux. 

Réserve Nationale de Paracas : Il
couvre une surface de 335 000 hectares.
Son titre de réserve lui a été accordé en
1975 dans le but de conserver la
diversité biologique. Elle compte plus
de 114 sites archéologiques enregistrés
sur son territoire. Vous pourrez y
observer des lions de mer, des
manchots de Humboldt, des dauphins,
des flamants roses et des pélicans.



FRANCE
Le pays de l'art et de la culture.

Musée du Louvre



CANADA
Explorez sans fin !

Lac Peyto



Interprètes ●

Guides touristiques ●

Cuisiniers ●

Agents de voyages ●

Administrateurs ●

Pilotes d’avion ●

Hôtesses de l’air ●

Agents de bord ●

Décorateurs ●

Capitaines de navire ●

Agents d'accueil ●

Femmes de chambre ●

Valets de chambre ●

Réceptionnistes ●




● Tour-opérateurs 

● Agences de voyages 

● Centrales de réservation touristiques

● Hôtels

● Restaurants 

● Compagnies aériennes 

● Transports maritimes 

L’organisation du tourisme dans le
monde 

Entreprises dédiées au tourisme Postes de travail dans ces
entreprises








